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	Назначение
В данном вкладе подчеркивается важность обеспечения тщательного рассмотрения любых мер по пересмотру или упорядочению существующих Резолюций. В нем подчеркивается необходимость сохранения целостности, актуальности и гибкости существующих текстов.
Необходимые действия Совета
Совету предлагается рассмотреть настоящий вклад и предпринять необходимые действия соответствующим образом.
__________________
Справочные материалы
Документ C25/29 Совета





Введение
Мы с удовлетворением отмечаем отраженные в Документе C25/29 усилия, направленные на поддержку Государств-Членов при подготовке их предложений для Полномочной конференции. Приветствуется намерение согласовать Резолюции и Решения с целью повышения ясности и эффективности. Однако мы считаем, что к таким усилиям следует подходить с осторожностью, для того чтобы сохранить уникальную ценность, контекст и стратегическое направление, заложенные в существующих текстах. Введенные в действие Резолюции ПК являются результатом длительного процесса, всесторонней работы и консенсуса между Государствами-Членами. Эти Резолюции отражают целенаправленные совместные усилия и их не следует изменять без веских оснований.
Обсуждение
Принятые Полномочной конференцией Резолюции и Решения являются результатом детальных переговоров и подтверждают долгосрочные обязательства Членов. Эти документы сформулированы с учетом различных политических соображений, региональных приоритетов и меняющейся глобальной динамики. В этом контексте процесс согласования не должен сводиться к техническому процессу упрощения или объединения.
Притом что упорядочение Резолюций может принести определенную пользу, руководящие указания, предложенные в Документе C25/29, дают основания для ряда соображений:
–	Упрощение или объединение Резолюций, в результате которого будут исключены тексты, имеющих добавленную ценность, вряд ли можно считать целесообразным подходом. Важно, чтобы цель согласования состояла в укреплении координации без ущерба для положений, которые продолжают служить значимым целям.
–	Следует пересмотреть предложение об исключении Резолюций по причине непредоставления актуальной отчетности или отсутствия недавних мер. Некоторые Резолюции сохраняют стратегическую ценность даже при отсутствии текущей деятельности и должны оцениваться на индивидуальной основе. Вместо исключения Резолюций следует сосредоточить усилия на выяснении причин их невыполнения, а также определении необходимости принятия целевых последующих мер или обновления механизмов отчетности.
Согласно Документу C25/29, рекомендуется делать преамбулу Резолюции лаконичной, желательно не длиннее одной страницы А4. Вместе с тем важно понимать, что преамбула служит ключевым компонентом, поскольку:
–	обеспечивает контекстуализацию соответствующего вопроса, содержит базовую информацию и обоснование;
–	содержит обоснование предлагаемых действий на основании принципов, ценностей или правовых прецедентов;
–	способствует достижению консенсуса за счет признания различных мнений и общих целей;
–	обеспечивает юридическую согласованность посредством ссылок на соответствующие договоры или Резолюции;
–	содействует интерпретации и осуществлению за счет прояснения сферы охвата и целей.
Предложение
С учетом вышеизложенного, предлагаются следующие два подхода:
–	Совету предлагается принять к сведению предлагаемые руководящие указания. 
–	Рекомендации по согласованию Резолюций конференций, если таковые потребуются, должны носить необязывающий характер и использоваться в качестве справочного инструмента. Кроме того, руководящие указания не должны ограничивать Государства-Члены в плане предложения поправок, изменений или новых Резолюций и Решений для Полномочных конференций.
______________
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